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AHHOTALUSA

JlaHHas cTaThs MpeCcTaBisAeT cO00H B3I Ha MPOOIEMY KOHIIETITA W KOHIETITYaTH3aIliio
MPHU3HAKA IIBETA B MEKKYJIBTYPHOM JIMHTBUCTHYECKOM ITPOCTPAHCTBE. DKCILIUKALKS poLiecca
KOHIENTYaJIN3aL[1H U HAIIONHEHHUS COJIepKaHUEM KOHLIETITOB IIPOUCXOIUT TIPH MOTPYKEHHU
B paboTy ICHXIYECKUX PECYPCOB CO3HAHMS U HHPOPMATHBHBIX CTPYKTYp YeJIOBEKa, KOTOPbIC
pedIEKTHPYIOT €T0 3HAHWE W OTIBIT, & TTIOCKOIBKY YETOBEK caM 10 cebe WHTEIIIEKTyaleH U
WHWBH/yalleH, HO B TO XK€ BpeMs *KUBET U (pOopMUpYeTCs KaK JIMYHOCTh B ONPECICHHOM
COLIYME, BIUTBIBAS €TO TPAULIMHU U KYJBTYPY, OH CO3/1a€T CBOIO SI3bIKOBYIO KAPTHHY MHUPA.
[ToaToMy 3HaKOMCTBO € SA3BIKOBOM KapTHHON MHpa JI0OOT0 3THOCA — 3TO YCIOBHE 3HAKOM-
CTBA C HALMOHAJILHOU KYJBTYPOH, C HAIMOHAIBHBIM MEHTAIUTETOM.

Konuenryanusauus npru3Haka BeTa H300UIyeT THOKYJIBTYPHBIMH CTIeL(PHUECKUMU Yep-
TaMu, 3TH 0COOCHHOCTH (POPMUPYIOTCS TIOA BIUSHUEM TeorpauyecKux, HCTOPHUECKHX,
COLMAIbHO-ANHAMUYECKUX (PakTopoB. KOHHOTAIMS IBETA CBSI3aHA C STHUYECKUM L[BETOBBIM
MeHTanuTeToM. Ha 0CHOBaHWY IPUBEICHHBIX B CTAThe IPUMEPOB, CBA3AHHBIX C OMMCAHUEM
KOHIIENTYaJIbHBIX PU3HAKOB YEPHOTO M KPACHOTO LIBETOB, & TAKXKE UX aKTyaIH3aLuH C HC-
T0JIb30BAHIEM S3BIKOBBIX CPEJICTB, MOXKHO KOHCTATHPOBATh (PAKT CyOBEKTHBHOTO BOCTIPHSTHS
Ha3BaHHBIX MPU3HAKOB, CHOPMUPOBAHHBIX B ONPE/IEICHHON STHOMEHTAIBHOM COIOCPEIE.
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AKTyanpHOCTb PabOTHI ONPEAENACTCS PACTYILIAM HHTEPECOM K ITpo0IIeMe BETO0003HAYCHHUS
M HICCIIEYEeTCs C TOUKH 3PEHHS Pa3HbIX ACIIEKTOB, B TOM YHCIIE CTPYKTYPHO-CEMAHTHIECKOTO
1 KOTHUTUBHOTO. HOBM3HA HCCIIE€10BaHNS COCTOUT B COIIOCTABUTEILHOM ONUCAHUM 1{BETO-
0003Ha4YCHNSI HA MaTepuaje TEKCTOB PYCCKOM M HEMELKOW XYZ0KECTBEHHOH JINTEpaTyphl
TPY KOHIIENTYalbHO-CUTYaTUBHOM MO/IX0/IE B STHOMEHTAIFHOM OCMBICITUBAHUN KOHTEKCTA.
[IpakTuyeckoe mpuMeHeHUE AaHHAs paboTa MOXKET HAHTH B TEOPETHUYECKUX Kypcax Mo
KOTHUTHBHOM JIMHIBUCTHKE, [IEPEBOIOBEICHUIO, KYJIBTYPOJIOIHH, a TAKXKE B IIPAKTHUECKOM
TIEPEeBOJIE XYI0KECTBEHHBIX TEKCTOB.
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Bospociuii B mocienHee BpeMst KHTepeC K podiieMe BeT0O0003HAYCHUS U KOHIICTI-
TyaJlu3alu MprU3HaKa IBCTA B Pa3JIMYHBIX SA3bIKAX ONPCACIIACT €€ aKTyaJlbHOCTh U
HaIlEJIBAeT Ha N3yYEHHUE B TUNIAHE CEMaHTHIECKHUX CTPYKTYP U (DOPMUPOBAHHS CMBIC-
70B. YenoBek 1o cBOe CyTH UHANBUYaJIeH, U B TO )K€ BPEMSI OH SIBIIICTCS YaCTUTIEH
OTIPEJICIICHHOTO ATHOCA; OH €CTh CYIIEeCTBO, HAJCIEHHOE MHTEIUIEKTOM, TI03TOMY HE
MPEKPAIAeTCs er0 KOTHUTHBHAS JISATSIIBHOCTh, C KOTOPOH CBsi3aHa KaTeropu3alus
YEJIOBEYECKOTO OITbITa, MOCKOJIBKY CojepiKareiabHas WHOopMaIlys, TOTydeHHAsS B
Tpoliecce MO3HAHMS U CTaBINas IPOTyKTOM MHTEJUIEKTyaIbHOIH 00paboTKH, HAXOIUT
CBOC BBIPKCHHE B SI3BIKOBBIX (hOpMax.

«S13bIKOBOE CO3HAHME BOOOIIE ¥ 3HAYCHHUE CJIOBA KaK ero (parMeHT ecTh hopma
CTPYKTypH3allud U (PUKCAIUU OOIIECTBEHHOTO OIBITA JIIOAEH, 3HAHUI O MHpE...,
(hopMma mpe3eHTaINH U aKTYaIbHOTO YepXKaHWs 3HaHUS B MHINBUYaIbHOM CO3HA-
Hun» [4, c. 36]. Takum 00pa3oM, y UenoBeKa co3aeTcs ONpeIeICHHOE MPEICTaBIe-
Hue 00 okpyxarwiem Mupe. [ToHsITHE «sA3bIKOBasi KAPTHHA MHUPa» TPAKTYETCS yue-
HBIMU I10-Pa3sHOMY, UCXOOSA U3 Heﬂeﬁ HCCIICA0OBAHUSA U MHTEPECOB, U HAIMOJIHACTCS
Pa3IUYHBIM CO/IEpIKaHUEM, TIoJpa3syMeBas OTIIMYHOE OT JIPYTHUX TOJIKOBaHWE, HO
KaXKI0€ U3 HUX SKCIUIALUPYET OMPESIICHHBIA CMBICI, BKJIAJBIBAEMbIH B CTOJb 00-
Pa3HOE U YacTO UCIOIh3yeMOE ONPE/ICIICHIE B PAMKaX JaHHOU MTPOOJIEMBI.

B JIMHIBUCTHKE «KapTHHA MHpa MPEJCTaBIsIeT cO00H 0OPMIICHHYIO CHCTEMa-
TH3AIMIO TUTaHA CONEpKaHUs sI3bIKa. JIF000i HAIMOHANBHBIN S3BIK BBITTOIHSIET HE-
CKOJIPKO OCHOBHBIX (DYHKITHI: KOMMYHHKAaTHBHYO0, HH()OPMATUBHYIO, SMOTHBHYIO,
(hyHKIMIO (UKCAIIMK ¥ XPAHEHUSI BCETO KOMILICKCA 3HAHUH U NIPECTABICHUI J1aH-
HOTO SI3BIKOBOTO cO00IIecTBa 0 MUpe» |3, c. 4]. T. k. 4ejI0BeK BCIO CBOIO CO3HATEIb-
HYTO )KA3HB IIPOBOTUT HE B 3aKPHITOM IPOCTPAHCTBE KaK B KAIICYJIe, @ aKTHBHO JKUBET,
BBINOJTHSIET KAKUE-TO COIAIIbHBIE (PYHKIIMU M MBICIIUT IIPY ATOM, TO €0 KOTHUTHBHYTO
JIESITeIIbHOCTh MOYKHO PacCMaTpUBaTh KaK Pa3BUBAIOIIYI0 YMEHUE OPUCHTHPOBATHCS
B MHpe. DTa JCATEIBHOCTh CONPSIKEHA C HEOOXOAMMOCTBIO OTOXKISCTBIISITh U pa3-
JiM4arb O6’LCKTBI, JJ14 4€ro CYIICCTBYIOT KOTHUTHUBHBIC CAWMHUILIBI PA3HOTO (bopMaTa,
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B YaCTHOCTH, KOHIIeNTHI. «KOHIIeNT siBisieT co00l OTHOCHUTENHHO CTaOWIBHBIN U
YCTOMUYUBBIA KOTHUTHUBHBIH CIIETIOK ¢ 00BEKTa JIEHCTBUTEIBHOCTH, T. K. KOHLEOT
CBA3aH C MUPOM HEIMOCPENCTBEHHOY [6, ¢. 30]. «DKcmukanus mpouecca KOHIENTy-
anu3alun» CBOMCTBEHHA 4eNloBeKy. JIF00OW «KOHLENT OKPYKEH dMOLHMOHAIBHBIM,
9KCIPECCHUBHBIM, OIIEHOYHBIM OPEOJIOM, ATO TOT Iy4OK MPEACTABICHUH, TOHITHH,
3HaHWH, ACCOIMALIN, IePE)KUBAaHUN, KOTOPBIE COITPOBOXKIAIOT CIIOBO U BBIPAKAEMOE
uM moHsaTue» [6, c. 28]. Kpome Toro, «KOHIENTH — MEHTAJIbHBIE CYyIIHOCTH, OT-
pakarole MUPOBO33PEHUE TOTO WM WHOTO ATHOCA.

BaxxHo 3HaTh, 4TO HE BCE JIGKCHUECKUE CUHHUIIBI, HE BCIKOE MMS-0003HAYCHUE
SBIICHUS] €CTh KOHIENT. VIMU CTaHOBATCS TOJBKO T€ SIBIEHUS IEHCTBUTEIHHOCTH,
KOTOPBIC aKTYaJIbHBI ¥ IIEHHBI JUIS JJAHHOTO 3THOCA, JUIS €r0 TPAJAUIIUN U KYJIBTYPHI,
T. €. UMEIOT OOJIBIIIOE KOJIMYECTBO JIKCHUSCKUX SAMHUIL JIJIsl CBOCH (hUKcaruu, siBIisi-
IOTCSl TEMOU TOCIIOBHII, TIOTOBOPOK, MO3TUYECKUX U MTPO3aAUYECKUX TEKCTOB, SIBIIS-
IOTCSI HOCUTEJISIMU KYJIBTYPHOH MaMsTH Hapoaa.

. C. JluxaueB ompeAenus KOHIENT KaK «pe3yJabTaT CTOJIKHOBEHHS 3HAYCHUS
CJIOBA C JINUHBIM U HAPOIHBIM OIBITOM YEJIOBEKa», T. €. TOT SIBISETCS MOCPEIHUKOM
MEXIY CJIOBOM U NEUCTBHTEIHHOCTRIO [5, ¢. 32]. JIro0oii koHIenT BOMpaeT B ceOs
0000IIeHHOE COfIepKaHNe MHOXKECTBA ()OPM BBIPKEHUS B €CTECTBEHHOM SI3BIKE, a
TaKkxke B TexX cepax 4emoBeuecKor KU3HH, KOTOPBIE MPECTABICHBI SI3IKOM U He-
MBICITUMBI 0€3 HET0; 3TO Pe3yJIbTaT COSAMHEHHS CIIOBAPHOTO 3HAUYEHHS CJIOBA C JTNY-
HBIM U STHHYECKHM OIBITOM 4esioBeka. KoHuenTsl, mo MuHeHHIo JInxaueBa, BOSHUKa-
FOT B COBHAHHUH «KaK OTKJIMK Ha S3BIKOBOM OMBIT B IIeJIOM» [5, c. 49].

COBOKYMHOCTB BCEX KOHLIETITOB, AAHHBIX YEIOBEYECKOMY MHTEIIEKTY, CHCTEMa-
TU3UPOBAHHBIX Ha OIPECTICHHOM MEHTAIILHOM YPOBHE B YIOPSIOYCHHYIO CTPYKTY-
PY, IPEACTaBIsET COOOM KOHIICTITYa IbHYIO cucTemy. Jliist ee oOpa3oBaHus HEOOXOAH-
MO CYILIECTBOBaHHE MEPBUYHBIX MM 0a30BBIX KOHIICTITOB, N3 KOTOPBIX Pa3BUBAIOTCS
npyrue. KoHIenTsl Kak HHTePIPETaTOPhl CMBICIIOB TTOCTOSTHHO MTOABEPTAOTCSI MOJIH-
¢ukammy. OHM «IPENCTABISAIOT COOOH peannzyeMble CYIIHOCTH B Havaje CBOETO
TTOSIBJICHUSI, 3aTEM CTAHOBSITCSI YaCTHIO KOHIIENITOB W BHIOM3MEHSIOTCS» [7, ¢. 91].
Hamnpumep, BoleneHHBIH 0a30BBIi KOHIENTYAIBHBIA MPU3HAK KPACHOTO I[BETA, HC-
XOJISl U3 TTAPaMETPOB MHTEHCUBHOCTH, paclagaeTcsl Kak Ha KOHIENTyalbHbIe, TaK U
Ha JIEKCUKO-CEMAaTUIEeCKUe: KPACHBIN (aJIblil) MHTEPIIPETUPYETCs Kak KPOBb (Tepou-
YeCKHI LIBET), KyMaueBbli (TEMHO-KpPACHBIN) — LBET CUMBOJIUKH: 3HAMEHHU, PEBO-
JIOITAH.

B xaxiom BapraHTe HaOMIONASTCS KOHIICTITYaJIN3aIlHsI OIIPE/IeIICHHBIX, JOMOIHHU-
TEJIbHBIX K 6a30BOMY, IPU3HAKOB I[BETA U IIPEIOCTABIISETCS BEIOOP U3 JIEKCUKO-CEMaH-
THYECKOTO Psiia Hy)KHOMU JIEKCEMBI: OarpsHBIN, ITyHIIOBBIN, ITypITypHBIH, YepBOHHBIN.
B HeMeIKoM sI3bIKe OTCYTCTBYIOT HEKOTOPBIE JIEKCHUECKUE SKBUBAJICHTHI IIPH KOHIIETI-
TyalHu3aluy Ipu3HaKa nsera. Hampumep, KpacHsi (rot), y KOTOpOro BapUaHTHI JIEK-
CHKO-CEMaHTHUYECKOTO Psa, B CPABHEHUH C PYCCKUM SI3bIKOM, HECKOJIBKO OTPaHIYEHBI
Y BBICTPAWBAIOTCSI B OCHOBHOM KaK JICPUBAIIMOHHBIC MOJICIH, TUITMYHBIC JIJISI HEMEIl-
KOTO sI3bIKa (CIIOKeHre OCHOB): blutrot (kpoBaBsIii), rothaarig (pbokuit), a TaKke Kak
MOJIEJI KOMIIAPaTHBHBIX CIIOBOCOUETaHM: rot wie ein Mohn (KpacHbIH Kak Max).
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Bonee Toro, BO3MOXHOCTH MHTEPIIPETAIIMYA KOHIENITOB B OTHOIICHUSX Pa3HBIX
CUTYyalluil YKa3bIBAIOT HA TO, YTO KOJMYECTBO KOHIENTOB U UX MH()OPMATUBHO-CO-
JieprKaTeIbHast EeMKOCTh U3MEHSIOTCS. « T. K. JTFO/IM MTOCTOSHHO TTO3HAIOT HOBBIE BETITH
B 9TOM MHpE, 2 MUP MOCTOSHHO U3MEHSETCSI, YeIOBEUECKOE 3HAHUE JTOJKHO UMETh
TaKyo (hopMy, KoTopast cMoryia ObI OBICTPO IMPUCTIOCAOINBATHCS K STHM H3MECHEHUIM),
II03TOMY OCHOBHAsl €IMHUIIA TIEpeayll U XPAHCHUSI TAKOTO 3HAHUS JOJDKHA OBITh
JIOCTATOYHO THOKOM u monBrkHOM [13, ¢. 21].

3HAKOMCTBO C SI3BIKOBOM KapTHHOW MHUpa JIFOO0TO STHOCA — OCHOBHOE YCIIOBHE
3HaKOMCTBa C €r0 KyJbTYPOH, C HAlMOHAJIBHBIM MEHTAIUTETOM. B mpocTpaHcTBO
TTOHSTHSA «SI3BIKOBAst KAPTHHA MHAPAy BKITFOUAETCS TAK)KE U CEMaHTHKA IIBETOO003HA-
YEeHHsI pa3HbIX HAPOAOB MHUPA, OITOMY LIBET, BOCIPHHUMAEMBIH ONpPEAeICHHBIM
HapOJIOM, UMEET CBOIO OKPACKY, CBOE 3HAYCHHUE, KOTOPOE HE COBIAJIACT CO 3HAYCHU-
€M JpyTuX cloB. IMEHHO CMBICIT, BIIOXKEHHBIH B CIIOBO, 0003HaYaroIee KOHKPETHBII
BeT, GOPMUPYET M OTPaKaeT MHIUBHULYaJbHYIO IBETOBYIO KapTHHY MHUpA.

CeBepHbIe HApOIB, K IPUMEPY, IPEAMOYUTAIOT XOJIOJHBIE IIBETA: CHHUI, TOITy0OH,
0eJbIil — 3TO CBSI3aHHO C MPUPOAHBIMU M Teorpa)uuecKUMHU YCIOBHUSIMH HX MPO-
JKHBaHUS, a TAK)KE HEKOTOPBIE TEIIIbIE — MKEThIH, OeKEBBIH, KOTOPbIC aCCOIUHUPY-
IOTCS Y HUX C COJTHIIEM Kak boykeCTBOM, TAIOIIMM CBET, TETUIO U SIBIISOIMMCS BRXKHOM
JKU3HEHHOHU IIeHHOCTHI0. OTCIONA B X CUMBOJIMKE, B OPHAMEHTAaX MPEMETOB ObITa
MIPUCYTCTBYIOT HIMEHHO JTH IIBETA.

JIMHTBHCTBI YACTSIIOT JOCTAaTOYHOE BHHUMAHHE M3YyUCHHIO MOHATHUS IBeTa. Bo-
MEPBBIX, BAXKHA €TO CBSI3b C MHOTOOOpPa3MeM OKPYKaIOIIEro MUpPA; BO-BTOPHIX, C
KOTHHULIMEH CO3/1aBacMOM 4eIOBEKOM KapTHHOHM mupa. «KoHuentyanusauus 1sera
HaroJIHEeHa KyNbTypHO-crienndruaeckumu nsetamm» [ 14, c. 111]. KynasrypHas crien-
nduka GopMHPYETCS TOCPEACTBOM COBOKYITHOCTH psifia (pakTopoB: reorpaduueckux,
MCTOPUYECKUX, JTMHTBHCTHUECKUX. «KylbTypa mpoBepsercs sI3bIKOM», KaK yTBEpK-
nmaet Tep-Munacoga [ 10, ¢. 7], mo3TOMy IIBET ¥ €r0 KOHHOTAITUH HePa3phIBHO CBA3a-
HBI C STHUYECKUM IIBETOBBIM MEHTAJIUTETOM.

Bocnpusitue 11BeTa 00bEKTHBHO H B TO K€ BPEMSI Y KKIOTO YeIIOBEKA HH/HBH-
JIyaJbHO, T. K. [IBETOO003HAYEHUS OTIMYAIOTCS, KPOME BCETO MPOYETo, €IIIe U SMOIIH-
OHAJIBHBIM BO3ICHCTBHEM, YTO 3aHMMAET BaXKHOE MECTO B (POPMHUPOBAHHUH IIEHHOCT-
HOW KapTHHBI MHpa KaK COI[MyMa B IEJIOM, TaK M OTAEIHHOTO WHIWBUAA. [ BBI-
SIBIICHUS SI3IKOBBIX CPEJICTB aKTyaIM3alMY KOHLIENTYJIbHBIX TIPU3HAKOB, K IIPUMEDY,
YEepHOTO IIBETa M ONPEJIEICHUs] €T0 MeCTa B IBETOBOW KapTHHE MHUPA PYCCKOTO H
HeMI[a, HeOOXOMMO O0PATUTHCS K XYJ0KECTBEHHBIM TEKCTaM:

“In der dunklen schwarzen Ferne bemerkte Katszinsky eine langsam ndhernde
Gestalt. Der Schock versetzte ihn, als er dieses Schreckengespenst gesehen hatte. Das
war eine Frau, ihr Gesicht, ihr Rock und die Jacke waren schwarz, sie reichte ihre
Hénde ... , siec waren auch schwarz ... . Der Krieg, verluchter ... Krieg ... dachte
Katszinsky” («B TemHo#, uepHoii nanu KounHCKui 3aMeTHIT MeUIEHHO TPUOIMKato-
HIMHCS CUITYDT. Y7Kac OBIIAJICN UM, KOIJIa OH YBHJIEN CTpAIllHOE TIPUBEACHHE. DTO Oblia
JKSHIIIHA, €€ JIUIO, F00Ka jKaKkeT ObLIM YepHBIMHU, OHA TIPOTSAHYNA PYKH, OHU OBLTH
TOKE YEPHBIMU. . ., BOWHA, IPOKJISTAs BOliHA, — moayMman KounHckuity) [8, c. 129].
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«Tpynro ObuT0 THXOHY MPEICTABUTH, TN/ HA TIETISNUIIIEe, YTO 37eCh OblIa Kpa-
CHUBasl JIEpeBHs, 3/I€Ch KWIN JIIO/IU, PaJIOBAIUCh CBOEMY MaJIeHHbKOMY CHACThIO, XO-
polieMy ypoxKaro... , CKBO3b CKyIO TIPOCTYITUBIIIHE CJI€3bl OH BHJEN Tepes coboit
3USII0IIIEE MEPTBOE YepHOE MpocTpaHcTBo...» [11, c. 401].

B nepBoMm TekcTe 4epHBIN HBET peIeKTUPYET CBOE HCTUHHOE MpeTHa3Hade-
Hue. OH CIyXUT MpauHbIM (OHOM I omHcaHus 00Ield 00CTaHOBKH, a TaKxkKe
BHEIIHOCTH BHE3AITHO MOSIBUBIIENCS U3 TEMHOTHI KEHIITUHBI, Y KOTOPOH U JHIIO,
1 ofiek/1a OBUTM YepHBIMH. DTOT 00pa3 B JAaHHOM KOHTEKCTE acCOIMUPYETCs C
BOWHOM, a KOHLIENTYaJbHbIA IPU3HAK YEPHOI'O LIBETA — C y’)KACAMU BOMHBIL. BTO-
poil mpuMep MepeKITNKaeTCs C IEPBBIM, HO CTPOUTCS Ha KOHTPACTe: BMECTO Kpa-
CHUBOH JIEPEBHHU, CUACTHS, PAJOCTH U XOPOILIEro ypoxkas — 3USIOLIee, MEPTBOE,
YepHOE MPOCTPAHCTBO.

ba3oBblIii KOHIIENITYaIhbHBIN PU3HAK YEPHOTO [IBETA — KIaCCHYECKasi CTPOTOCTh,
KOHKPETHOCTb, HO €CITU OOpaTUTHCSI K €ro SMOIMOHAIBHON XapaKTepUCTHKE, TO
MOYKHO YCTaHOBUTH IEITYIO MATTUTPy SMOIIHOHAIBHOTO U IICHXMYECKOTO BO3/ICHCTBUS
Ha yesioBeka. McXoas U3 0CHOBHBIX AMOLMOHAIBHO-OLIEHOYHBIX TAPaMETPOB, KOH-
HENTyaJbHBIM MPU3HAK YEPHOTO [[BETA aKTyaIN3UPYETCS KaK MeCCUMUCTHYECKUH,
TparuuecKui, MOAaBISIONINNA, YTHETAIONINN, 9aCTO aCCOUUPYIOIIUNCS C KOHIICTI-
TOM «BOMHa». B 3TOM cilydae MOXHO TOBOPUTH 00 YHUBEPCATbHOCTH KOHIICTITOB
«YepHBII» U «BOWHA» B BOCIIPUIATHH KaK PYCCKOTO YEJIOBEKa, TaK M HEMIIA.

VY Ka)I0ro Hapoja CyLIECTBYIOT 0COObIE COOTHOLICHHUS MEXIY KOHILICNTaMH,
KOTOpPBIE MOTYT CXOAWTHCS U PACXOAMTHCS, YTO CO31aE€T OCHOBY HAIlMOHAIBHOTO
MHUPOBHJICHHS, B TOM YHCJIE B LIBETOBOM MHOT000pa3nu. B mpuBeaeHHBIX TpUMepax
Ha HEMEIIKOM M PYCCKOM sI3bIKax OHM coBmaiatoT. Ho ects crienmduyeckue, S3THO-
[EHTPUYECKUE KOHIICTITH, OPHEHTUPOBAHHBIE HA OTpeeNIeHHbBIN dTHOC. HeBo3Mok-
HO Ha €CTECTBEHHOM SI3bIKE OMHMCATh MUP «KaK OH €CTh», T. K. H3HAYAIbHO S3bIK 3a-
JlaeT CBOUM HOCHUTEJISIM OTpe/iesieHHY 0 kKapTuHy Mupa. M. U. IIBeraesa nucana, 4To
«WHBIE BEIII Ha MHOM sI3bIKe He aymarotes» [11, c. 207]. AHaorn4Hoi TOUKH 3peHust
npuaepkuBaercst A. BexOuikas B OTHOIEHUHN 9yBCTB: «He TOIbKO MBICIN MOTYT
OBITh TIPOJTyMaHBI Ha OJTHOM SI3BIKE, HO ¥ YyBCTBA MOT'YT OBITh HCITBITAHBI B paMKax
OJTHOTO SI3BIKOBOTO CO3HAHUSI, HO HE Apyroro» [1]. B 3Tom cMmbicie u IIBETOBOE BOC-
MPUATHE, W OLyIEHHE KaK AMOIMOHAIBHAS COCTABIAIONMIAs MOTYT Pa3HUTHCA H
pedaeKTUPOBATECS B CO3HAHUH YeNIOBEKA TO-Pa3HOMY.

B HemenkoMm si3bIKe, HAIIpUMEDp, €CTh clioBocoueTanue “Schwarz sehen” (ObITH
[IECCUMHCTOM, BHJICTh BCE BO MpakKe, oTciofa Schwarzseher — neccumucr); B pycckom
A3bIKE IKBHBAJICHTOM SIBIII€TCS 3aMMCTBOBAHHME «II€CCHUMUCT, NECCUMHCTHUECKHU
CMOTpPETh Ha YTO-THO0», a BEIPAKEHUE «BHJIETh BCE B YEPHOM I[BETE» MEHEE IOITy-
JsipHO. B maHHOM ciryyae mpy KOHIENTyaln3alii [IBETOBOTO MTPU3HAKa B PyCCKOM U
HEMEIIKOM $SI3bIKaxX HAOIOAI0TCs HEKOTOPhIE pa300IEeH s, a B CIIEAYIOIIEM ITPUMEpe
cymiecTByeT noiHoe coBnazaenue: “Auf die schwarze Liste kommen” — «momacts B
YEpHBIH CIHCOK». B 000X sI3bIKax CMBICJIOBOE HAOJIHEHUE OJUHAKOBO, 3TO O3HA-
YaeT «IO0MAaCTh B CIIMCOK T0I03PEBAEMBIX» (HEOIaroHa/IeKHBIX ), PABHOZHAYCH TAKIKE
U JIEKCHUKO-CEMaHTHYECKUI Habop.
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B nemenkoM si3bike cymecTByeT (pazeonorusm: “Das schwarze génnen unter
dem Nagel” — «He *xeJaTh, He 1aTh, HE 0Ka3aTh, HE IPEICTABUTH JaKe MaJICHbKOH
IIOMOILU, MEJIOYH, IIOAJEPKKH KOMY-TH00». B pycCKOM sI3bIKE CyILeCTBYET PaBHBIM
MO0 CMBICTTYy SKBHBAJICHT: «3UMOH CHEra He BBIIPOCUIIb Yy KOro-nmnbo». B obounx
IpUMeEpax peub UIET O YePTaX XapaKTepa ueloBeKa — jKaJHOCTH U amqHocT. He-
Melnkoe BoipakeHue ‘“‘Das Schwarze unter dem Nagel” (uepHOoTa 11071 HOT'TEM) HE
00Hapy’KUBAET B PyCCKOM A3BIKE [BETOBOM SKBUBAJICHT U NEPEBOINUTCA KaK «TPA3b
HIOJ] HOI'TEM.

HcToprueckn ca0KUI0Ch, YTO KPACHBIN LIBET B )KU3HU YEJIOBEKA UTPAET BAKHYIO
pOJIb, ¥ HE CIy4alHO CJIOBO «KPACHBIN) MOSBUIOCH BO BCEX A3bIKAX IOYTH OTHO-
BPEMEHHO MOCJIE YHUBEPCATBbHO-HEHTPAIbHBIX 0003HAYCHNUH «UEPHBIN» U «OCIIBII.
Opna U3 BepcHil MOSBICHUS 3TOTO IIBETOOO3HAYCHHSI B PYCCKOM SI3BIKE CBOJIUTCS K
CJIOBY «KPaCHUBBIiD» (0COOSHHBIHN, SMOIIMOHAEHO-BO3ICHCTBYIONIUH, IPKUH).

OTuMosnornueckuii cnosaps JlyJeHa ykazpIBaeT Ha TO, UTO CJIOBO «KPAaCHBII Kak
LBETOOO03HAYEHNE NPHULUIO U3 OJIM)KHEBOCTOUHBIX SI3bIKOB B POMAHCKHE, a 3aTeM U
B eBporeiickue. Nopqatra (rped.) purpura (J1aT.) — Ha3BaHHUE YIUTKH, 00IaJarome
KpacsIyuM KPacHBIM CBOMCTBOM, KOTOPOE JIFOAH UCTIONH30BAIN KaK TEMHO-KPaCHBII
KpacuTenb. B 3T0 e Bpems, HapsaIy CO CIIOBOM «KPAacHBIN», B JIEKCUKOH PYCCKOTO
S3BIKa BOIILJIO CJIOBO ITYPITYPHBII, XOTA YK€ CyIIeCTBOBAJI LIEJBIH Psii OTTEHOYHBIX
0003HaYEHHIA KPACHOTO I[BETA: MYHIOBBIH, YePBOHHBIH, OarpsHBIH, aJIbIi, KyMadOBBIH.
B HemenkoM sI3bIKe TakKe CIIOKUIICS TTOO0OHBIH Psii OTTCHOYHBIX 0003HAUCHHH, HO
OH CTPOWJICS TI0 IPUHITAITY 00pa30BaHU IepUBAITHOHHBIX Moneneit (hochrot, rubin-
rot, glutrot) mim koMnapaTuBHBIX CTPYKTYP (rot wie Blut, rot wie Rubin). [lono6ubie
(hOpMBI CYIIECTBYIOT U B PYCCKOM sI3bIKE (KpacHBIH KaK MaJMHA — MallMHOBBIIA;
KpacHBIN KaK KyMad — KyMadOBBIN).

KpacHblii 1BET O4€Hb 3HAaYUM JJIs UeJIOBEKa, OH CUMBOJIM3UPYET caMy Ku3Hb. [1o
CBOEMY CMBICIIOBOMY HATIOJTHEHUIO KPOBb OBIBACT pa3HOW — BPa’KECKOH, OOIBHOM,
JKEPTBEHHOM, HEBUHHOM, I€pONYECKOM, MO3TOMY CIIOKMIICS CEMAaHTHYECKUH OTTe-
HOYHBIH PsIT KPACHOTO IIBETA: OT aJIOTO (SIPKO-KPACHOTO) A0 OarpstHOTO (TEMHO-Kpac-
Horo). Takum sxe 00pa3oM NpoM30IIIa KOHIENTyalIu3aus KpacCHOTO [[BETA B XPH-
cTraHcTBe. MickynuTenbHas (IpKo-KpacHast) KpoBb XpHcTa CUMBOJIM3UPYET KEePTBEH-
HOCTb KaK B PyCCKOM, TaKk U B HEMELIKOM LIEPKOBHOM SI3bIKOBOM YIIOTPEOICHUHU.

CrouT 3aMeTHUTb, YTO KPACHBIHA [[BET CYUMTAJICS OUEHD MOMYJSPHBIM B PYCCKUX U
TrepMaHCKUX KyTbTYpHO-UCTOpHUYEeCKUX Tpamuiusax. M. I'pabaps oTMeuast, 4To «4ep-
TOM k€, NPEUMYILIECTBEHHO CBOMCTBEHHOM BpeMeHu MBana [ po3Horo, SBIsIICS SIpKUit
aJbIH 1IBET, KOTOPBIN BHICKaKUBaeT 13 00111el HU3KOW TOHATBHOCTH JKEeNTO-KOpUIHE-
BbIX 0Xp» [2]. VIcTopryecKu CIOXHUBLIAsICA T€pPMaHCKasi STHUYECKass CUMBOJIMKA
BOCIPHUHUMAET KPAacHBIN I[BET KaK CUMBOJI MTAMSATH MPEIKOB M XPUCTHAHCKOM KepT-
BEHHOCTH.

C 1917 r. B pycckoM (COBETCKOM ) OOIIIECTBE TOCIIOICTBOBATIA KOMMYHHCTUYECKAST
uaeonorus. JlyxoBHoe npoctpanctso Poccun 66110 MPOHN3aHO KOMMYHHCTHYECKHU-
MU MJESIMU U aTpuOyTHUKOH, I1ie KpacHbIM LBeT Obl1 caMbiM nonyisipHbiM (KpacHast
apMusi, KpacHOe 3HaMs).
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PaccMoTpuM mpuMephl KOHIEITYaIbHBIX MPU3HAKOB aKTyallU3alliH JIEKCEMBI
«KpacCHBII1» B HEMEIIKOM M PYCCKOM SI3bIKaX:

“War so etwas moglich? In Berlin? Die Rote flog in sein Gesicht. Gegeniiber...
wehte im frischen Wind lustig, wie die selbstversténdlichste Sache der Welt... eine
blutrote, blutrote Flagge!” («/la pa3se Bo3amoxHO uT0-1100 TIofgo0H0e? B bepnune?
Kpacka 3anuna ero simno. Hanpotus. .. Beceno pa3iuBaiics B IOCBEKEBILEM BO3AYXE,
KaK HE4TO caMo c000ii pazyMerolieecs. .. KpOBaBO-KpacCHbIH, ajiblii Kak KpOBb iar!»)
[8, c. 292].

CrnoBocoueranune “die Rote in Gesicht” (kpacHoe JTUII0) aKTyaJIM3UpyeTcsl Kak
JIEHICTBEHHOE OIIYIIeHHE, TOKPACHEHUE, KOTOPOE MTPOUCXOANT 10 MPUIHHE SMOIIH-
OHAJIBHOTO TOIbeMa (BOCTOPT, BOJIHEHHE, HCITYT):

«B3misiHyB Ha peOcHKa, Ha MBUIAIOIYI0 KPACHOTY MaJleHBKOTO Teblia, Maphs
cpasy Bce moHsia...». [12, ¢.76].

B nanHOM ciydae JiekceMa «KpacHOTa» yKa3bIBaeT Ha (PU3MUECKOE COCTOSIHUE
0oBHOTO peOCHKa, a JIEKCEMa «IIBIIAIONIAsh) BRITONHICT aTPHOYTHBHYIO (DYHKITHIO,
YCHUJIMBAsl M JJOTIOJHSSI CEMaHTHYECKYIO EMKOCTb.

CrnoBocoueranue “rot sehen” (paccBUpeneTh, pa3rHeBaThCs, 03BEPETH), AKTyalHu-
3UpYeT CEMaHTHUKY YPE3MEPHO BOITHUTEIHLHOTO, 03JI00JICHHOTO THEBHOTO COCTOSTHUS:

“Jedesmal, wenn ich diesen Kerl sehe, sehe ich rot. Ich muf3 an mich halten, nicht
auf ihn zu stiirzen” («Bcskmii pa3, Korja s BUXKY 9TOTO THTA, 51 OyKBAJIBHO 3BEPEIO.
[Ipuxonutcst 6path cedst B pyKH, 4ToOBI HE OpOoCcHUThCs Ha Hero») [15, c. 55].

B crenyromem npumepe yrnotpeOisieTcss OTTEHOYHBIN BapHaHT KPACHOTO I[BETO-
0003HaueHHsI «OAarpOBBIi» (TEMHO-KpPACHBIH, HACBIIIICHHBIH 11BET):

«ITobarpoBeB oT yciblranHoro, Hukura BeIpyrasics 1 METHYJ TOTIOP B JABEPbH»
[12, c. 204].

Jlekcema «1mo6arpoBeB MPOUCXOINT OT CJIOBA «0ArpoOBbIi» (KpAaCHBIN) U aKTya-
JTU3UPYET SMOIIMOHAIFHOE COCTOSHIE YEIOBEKa, KOTOPHIH YCIBIIIAT HEUTO yKacHOe,
BO3MOKHO OCKOpOUTENBHOE. 3aTeM CIIeAyeT TUIIMYHAS [T PyCCKOTO MY>KHKa peak-
[y OKPAaCHCHUEC, pPyTraTeJIbCTBO U HEAZICKBATHOC Z[CI>'ICTBPIC — JICTUT TOIIOP B ABEPb.
B 06oux mpumepax OmUCHIBAIOTCS IPU3HAKH IICUXHYECKOTO COCTOSIHHS YEIOBEKa U
€ro NMCUXHYECcKasi SMOIMOHAIILHASI PEAKIIMs B ONPE/ICIICHHON CUTYaIIHH.

CBoeoOpaszeH 0COOBIN psIl IEKCHYECKOTO apceHaia JI000TO s3bIKa, KOTOPBIMA
yKa3bIBaeT Ha €ro 3THOMEHTAIBHYIO crietnpuKy. BozpMeMm A mpuMepa moroBopKy
“Heute rot, morgen tot”, pycckuii 3xBuBanieHT — «Ceromns B moppupe — 3aBTpa B
MOTHIIEY.

B HemenkoM npuMepe akTyaau3upyeTcst KOHIIeTITYalIbHbIH IPU3HAK [IBETa IOt KaKk
BHEIIHUN BUJ 3I0POBOTO YEIOBEKa, a B PYCCKOM BapHaHTE JIEKCeMa «KpaCHBIN» HC-
KIFOYaeTcsl. DTO CUTHAIM3UPYET O PACXOKACHUH B BepOalbHOM odopmiieHHH U 00
STHOMEHTAJIFHBIX OCHOBaX ()OPMHUPOBAHMS JIEKCHKO-CEMAHTHYECKHIX TOJIEH B PyCCKOM
1 HEMEILIKOM $SI3bIKaXx.

B nanHbIX prMepax genaercs akleHT Ha crielin(HKy STHOMEHTaIBLHOTO 0a3nca
PYCCKOTO ¥ HEMEITKOTO SI3BIKOB. JIakoHUYHO, IpKO, 00pa3HO (POPMYITUPYETCS JEKCH-
yecKkuid Habop PyCCKOM IMOCIIOBHIIBI, TAE OLIYIIAETCsl cCaMOOBITHO-TIATpUAPXaIbHBIH
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IyX «MOTYYEro» pycckoro si3pika. O0e MoroBOpKy TPAKTYIOT CUTYalHIO OMITO3HUIIU-
OHHOTO (opmara: rot — tot; B mopdupe (T. €. HapCTBEHHOHN MypIypHON MAaHTHH) — B
Moruie. Mbl BUAUM JBE TUAMETPAIbHO MPOTHUBOINOJIOKHBIE TOUKH OTCUETA KU3HU.

B pesysnbrare BHIIOIHEHHOTO aHAJIN3a ObUIO BBISIBIIEHO HECKOJIBKO KOHIETITYalIb-
HBIX MPHU3HAKOB M 3HAUEHUI YEpHOro M KPACHOTO I[BETOB, KOTOPHIE OTPAXXalOT U
pedeKTHpyIOT HEKOTOPbIE U3 OCHOBHBIX LICHHOCTEH )KU3HH YEJI0BEKa, CPeIf KOTOPBIX,
MIPY CPaBHEHUH MTPUMEPOB U3 PyCCKOTO M HEMEIIKOTO S3BIKOB, 0OHAPYKEHbI KOHIIETI-
TyaJbHbIC IPU3HAKH [IBETA C ITOJHBIM M YACTUYHBIM COBIIAJICHUEM U JaXKe MOJTHBIM
HECOBIIAIECHUEM. JTO MPOUCXOIUT [IOTOMY, YTO «OCOOCHHOCTD SI3BIKOBOH MEHTAJIb-
HOCTH, OXBaYCHHAs! KOHIICTITAMH, KOOPIAMHHUPYET pasHble cepbl MUpa U MOITOMY
B)KHO M OYEBUIHO TO, KaK KOHIETTHI peieKTupyoT Mup» [9, c. 5].

JIto6ast cTpaHa mpeCTaBIIseT COLUATBHO-KYIBTYPHYIO CPELy — 3TO €€ ITHOKYIIb-
TYpHbIC TpaaulMy U uctopusi. YepHslii 1BeT B cuMBoiike Poccun u I'epmannn ak-
TyaJU3upyeT Tparudeckre COOBITHS B ICTOPUHU 00enX cTpaH. B aToM ciydae BaxxHO
OTMETHUTH «BCEOOILYI0 MPUPOAY YeJOBeKa KaK CyOCTaHIHUIO KyJIbTYpbl». M3BecTHO,
YTO LIBET MOKET BIMATH HA [ICUXUUECKOE COCTOSTHUE YEJIOBEKA: PalOBaTh, Pa3Apaskarh,
MO/ABJISTh, TOJHUMATh HACTPOCHHE. DTO (haKTHYECKH MOATBEPKAAET MBICIb O TOM,
YTO YEPHBIH M KPACHBIN I[BETA NMPEICTABISIIOT Pa3HbIe JIMHIBUCTHYECKUE, HO COOT-
HOCHMBIE MEXIY CO0O0M, KOHIENTyalbHble CTPYKTYphl. ClieayeT Takke 3aMEeTUTh,
4T0 OOHAPYKEHHbIC HAMH KOHLENTyaJIbHbIC IPU3HAKY [[BETa OCHOBAHbBI Ha aHTPOIIO-
JIOTMYECKOM M IICUXUYECKOM COCTOSHHSIX 4EJIOBEKa, a TAKXKe Ha (PUKCALUU €ro 3M-
NUPUYECKUX (PAKTOB, MOATOMY MPEAINOaraeTcs cyObeKTUBHOCTh KOTHUTHBHOTO
BOCIIPHUSTHUS LIBETOB.

Taxum 00pa3om, UM IIBETOB BOOOIIE M YEPHOTO U KPACHOTO B YACTHOCTH KOH-
LENTyaJlbHO MOMEIIAETCS YeIOBEKOM B IPOCTPAHCTBO COOCTBEHHOTO OBITHSI, COO-
CTBEHHOW KapTHHBI MUpPa, B YeM U HaXOAUTCS OObSICHEHUE HEKOW HEOJHO3HAYHOCTH
MIPEJCTABIEHHBIX KOJOPUTOB.
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Abstract

This article introduces an approach to the issue of concept and conceptualization of colour
features in the cross-cultural linguistic space.

Explication of conceptualization occurs in the process of psychic and information structure
activity which reflects people’s knowledge and experience. Alongside with the fact that people
intrinsically have intelligence and individuality, they live and develop their personality in
a definite society. While integrating into its culture they create their own linguistic world
image. Therefore, learning the linguistic world image of any ethnic community happens
simultaneously with learning ethnic cultures and mindsets.

Color conceptualization abounds in ethnocultural specific features which are formed through
geographical, historical and social factors.

Color connotation is connected with the ethnic color mindset. The examples presented in the
article are related to description of the conceptual color features (black and red) and their
actualization by linguistic means. These examples demonstrate the existence of subjective
perception of the color features mentioned above and which were formed in a definite ethnic
society.

The relevance of the research is determined by growing interest for the color naming issue
that is studied from different prospectives. Among them are structural and semantic, and
cognitive approaches.
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The academic novelty lies in the comparative analysis of color naming based on Russian and
German fiction texts via the concept and situation approach to ethnic-and-mental context
interpretation.

The research might be applied in academic courses in cognitive linguistics, translation theory,
culture study as well as in translation of fictional texts.
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